Palmzondag  (B)

BEGROETING

V
God, Schepper van al wat leeft,

Gij die ons leven schenkt en steeds met ons bezig blijft.

Gezegend zijt Gij: Vader, Zoon en heilige Geest.

ofwel

V
Gezegend zij de naam van onze God:

Vader, Zoon en heilige Geest.

INLEIDING

L
Welkom, beste mensen, vandaag op Palmzondag.

Wij staan aan het begin van een bijzondere week,

waarin wij het eind van Jezus' leven

van dag tot dag opnieuw beleven.

Zijn liefde tot het uiterste, zijn totale zelfgave

zullen – wat Jezus betreft – zijn laatste woorden zijn.

Toch krijgt zijn dood uiteindelijk niet het laatste woord,

maar zal in feite een gang ten leven blijken te zijn.

Vandaag herinneren wij ons zijn intocht in de stad,

stemmen wij in met hen die roepen:

'Gezegend de komende in de naam des Heren'.

Vandaag luisteren wij ook naar het verhaal van zijn lijden,

want alleen wie onder het kruis heeft gestaan,

weet wat verrijzenis is.

ofwel

L1
Het oude verhaal wordt deze week opnieuw verteld.

Het verhaal van de mens die trouw was ten einde toe,

die daarom het lijden niet uit de weg ging,

zijn dood aanvaardde en zo het leven vond, voorgoed.

Het bekende verhaal van Jezus van Nazaret.

L2
Drie jaar lang heeft Hij gezworven

door de dorpen en steden van zijn land Palestina.

Weldoende gaat Hij rond,

in woord en daad verkondigend: zo goed is God!

L1
Met zijn goedheid, zijn nabijheid aan mensen

weet Hij sommigen voor zich te winnen.

Een handjevol vissers mag zich zijn vrienden noemen.

Armen, zieken, mensen langs de kant

zien in Hem een bondgenoot.

L2
Maar sterker dan de vriendschap,

groeit het netwerk van de haat om Hem heen.

Zij die aan de macht zijn vrezen de onrust die Hij brengt,

zien in Hem een bedreiging.

L1
Hij voelt dat wel,

maar zet vastberaden toch de volgende stap.

Op naar Jeruzalem,

hoofdstad en godsdienstig centrum!

L2
Waarom zo nodig naar Jeruzalem,

naar dat broeinest van tegenstellingen,

waar het gezag zich wil laten gelden?

En waarom uitgerekend op Pasen,

als het daar gonst van vreemdelingen en pelgrims?

Jeruzalem? Moet dat nou?

Dat vroegen zijn vrienden, dat vragen wij nog.

L1
Ja, Jeruzalem moet.

Ook daar moet Hij zich laten zien,

ook daar zal Hij getuigen

tot Hem de mond wordt gesnoerd.

Dat is Hij verplicht

aan zijn roeping én aan Degene die Hem zond.

Trouw wil Hij blijven ten einde toe.

L2
Vandaag gaat het nog wel.

Het begint niet zo slecht.

Er zijn mensen die juichen;

men wil Hem tot koning.

L1
En wat Hij nooit heeft gezocht,

dat mag vandaag: één dag koning.

Maar dan niet op een paard.

Een ezel is voldoende, is vredig, eenvoudig genoeg.

Eén dag koning, vooruit!

Maar dan een koning in dienstbaarheid.

Want trouw wil Hij zijn ten einde toe.

PALMWIJDING

V
Almachtige eeuwige God,

zegen deze groene palmtwijgen

nu wij Christus willen volgen op zijn weg.

Vervul ons van zijn kracht

zodat wij met Hem opgaan naar het nieuwe Jeruzalem,

Hij die met U leeft en heerst in de eeuwen der eeuwen.

ofwel

V
Vermeerder het geloof

van allen, God, die op U hopen,

en verhoor goedgunstig onze gebeden.

Geef dat wij, 

die vandaag Christus op zijn zegetocht 

met palmen tegemoet gaan,

U ook de vruchten kunnen aanbieden

van het goede dat wij doen.

Door Christus onze Heer.

ofwel

V
Levende en betrouwbare God,

er is maar één weg die ons brengen zal naar U,

de weg van ontlediging totterdood

die Jezus, uw Zoon, is gegaan.

Aanvaard onze dank voor deze mens en zegen ons,

zegen deze palmtakken als blijk van onze hulde.

Laat Hem opnieuw zijn intrede doen in ons midden.

Maak ons allen bereid Hem te volgen in lijden en vernedering,

om ook zijn heerlijkheid te aanschouwen 

in deze goede dagen en tot in eeuwigheid.

ofwel

V
Kleine, groene takken,

zij horen erbij vandaag op Palmzondag.

Ze vertellen op hun eigen wijze

het verhaal van deze dag.

Ze zijn voor ons een heilig teken,

herinnering aan Jezus van Nazaret,

koning in dienstbaarheid.

(de voorganger neemt een takje in de hand en vervolgt:)

Zo'n takje in de hand nemen,

is kiezen voor zijn manier van leven,

is ons te binnen brengen

dat zijn weg van dienende goedheid

ook onze weg dient te zijn.

God,

zegen deze groene takken, die de winter overleven.

Zij huldigen de mens,

die zijn heil niet zocht in macht en geweld,

maar zijn kracht vond in dienende goedheid.

Geef dat deze takken – waar ze ook heen gaan –

opwekken tot zijn manier van omgaan met elkaar,

tot vrede en verzoening en liefde wereldwijd.

Dat vragen wij U door die zelfde Jezus,

die zo voor ons geworden is tot vrede, liefde, leven

voor tijd en eeuwigheid.

EVANGELIE

V
Uit de blijde boodschap van onze Heer Jezus Christus

zoals die voor ons werd opgetekend door Marcus.  (11,1-10)

Toen ze dicht bij Jeruzalem waren, 

bij Betfage en Betanië, tegen de Olijfberg aan, 

stuurde Jezus twee van zijn leerlingen eropuit met de opdracht: 

'Ga naar het dorp daar vlak voor je. 

Meteen als je er binnenkomt, 

zul je een veulen vinden dat vastgebonden staat 

en waarop nog geen mens gezeten heeft. 

Maak het los en neem het mee. 

Als iemand tegen jullie zegt: 

"Wat doen jullie daar?" 

zeg dan: 

"De Heer heeft het nodig; Hij stuurt het meteen weer terug." ' 

Ze gingen weg en vonden een veulen, 

vastgebonden bij een deur, buiten aan de straat, 

en ze maakten het los. 

Sommige omstanders zeiden tegen hen: 

'Wat doen jullie daar, waarom maken jullie dat veulen los?' 

Ze antwoordden hun zoals Jezus gezegd had. 

En ze lieten hen hun gang gaan. 

Ze namen het veulen mee naar Jezus, 

wierpen er hun kleren overheen, 

en Hij ging erop zitten. 

Velen spreidden hun kleren uit op de weg, 

anderen deden hetzelfde met twijgen 

die ze op het veld gesneden hadden. 

Zowel de mensen die voorop gingen als die volgden, 

schreeuwden: 

'Hosanna! Gezegend is Hij die komt in de naam van de Heer.

Gezegend het koninkrijk dat komen gaat, van onze vader David.

Hosanna in de hoogste hemel!

OPENINGSGEBED

V
Barmhartige God,

in vreugde en verdriet trekt U met ons mee.

Telkens opnieuw geeft  U ons kansen

om op onze schreden terug te keren.

In Jezus, de mens naar uw hart, hebt U laten zien,

wat trouw ten einde toe betekent.

Vervul ook ons van de Geest, die Jezus bezielde,

sterk ons geloof

dat ieder mens mag delen in uw eeuwigheid. Amen.

ofwel

V
Almachtige eeuwige God,

Gij hebt uw Zoon met menselijkheid bekleed

en Hem het kruis van de dienstknecht doen dragen.

Geef dat wij als dienaren

de Meester volgen tot in het lijden

waarin Hij ons is voorgegaan,

om eenmaal ook te delen

in de vreugde van zijn verrijzenis.

Door onze Heer Jezus Christus, uw Zoon,

die met U leeft en heerst in de eenheid van de heilige Geest,

God, door de eeuwen der eeuwen.

ofwel

V
God,

Gij komt ons tegemoet en toont ons uw gezicht 

in een geslagen en vernederde mens,

een man van smarten die ons aller knecht is geworden.

Onthul ons het geheim van zijn lijden en sterven,

maak ons bereid Hem te volgen en zijn kruis te dragen

in deze goede dagen en heel ons leven.

ofwel

V
Almachtige eeuwige God,

ter wille van ons allen

hebt Gij uw Zoon met menselijkheid bekleed

en onze Heiland het kruis doen dragen,

opdat ook de dienaars

de wegen van de Meester zouden volgen.

Verleen genadig

dat wij ons eigen maken wat Hij ons leerde in zijn lijden

en dat wij deelgenoten worden van zijn verrijzenis.

Door onze Heer Jezus Christus, uw Zoon,

die met U leeft en heerst in de eenheid van de heilige Geest,

God, door de eeuwen der eeuwen.

SYMBOLISCHE SCHIKKING

L
Wij openen de Schrift,

lezen de oude bekende verhalen,

horen opnieuw hoe het Koning Jezus verging:

de ene dag vorstelijk ingehaald,

dagen daarna volmondig uitgejouwd.

V
Wat wij horen,

zien wij hier verbeeld en meer dan dat.

Kruisvorm en doorntak verbeelden lijden en dood,

het groen van de buxus verraadt ons nu al,

dat die niet het laatste woord zullen hebben.

INLEIDING OP DE LEZINGEN

L
De Schriftlezingen van deze viering

belichten de levensweg van Jezus, zijn lijden en zijn dood.

Door de teksten loopt een beweging 

van vernedering naar verheffing.

Bij zijn intocht in Jeruzalem 

wordt Jezus als een koning toegejuicht;

kort daarna weerklinkt de roep: 'Kruisig hem!'

en wordt Jezus als een misdadiger terechtgesteld.

Hij was gehoorzaam tot de dood;

daarom heeft God Hem hoog verheven.

EERSTE LEZING

L
Uit de profeet Jesaja.  (50,4-7)

De Heer God heeft mij als een leerling leren spreken,

om uitgeputte mensen te kunnen bijstaan.

Met een woord wekt Hij mij in de ochtend,

in de ochtend wekt Hij mijn oor 

om als een leerling toe te horen.

De Heer God heeft mijn oor geopend,

en ik heb mij niet verweerd, ik ben niet teruggedeinsd.

Mijn rug heb ik prijsgegeven aan hen die mij wilden slaan,

en mijn wangen aan hen die mij de baard uitrukten;

mijn gezicht heb ik niet onttrokken 

aan beschimping en bespuwing.

De Heer God staat mij bij,

daarom kom ik niet bedrogen uit;

daarom maak ik mijn gezicht hard als steen,

omdat ik weet dat ik niet beschaamd zal worden.

TUSSENZANG   (Psalm  22)

Ze lachen met mij, allen die mij zien,

ze grijnzen en ze schudden met het hoofd.

Hij steunt toch op de Heer? Laat Die hem dan bevrijden,

laat die hem redden, als Hij hem bemint.

Mijn God, mijn God, waarom verlaat Gij mij?

Een meute honden jaagt mij op,

een bende booswichten houdt mij omsingeld.

Mijn handen en mijn voeten hebben zij gewond,

mijn beenderen kan ik wel tellen.

Mijn God, mijn God, waarom verlaat Gij mij?

Nu gapen zij mij aan en lachen zij mij uit,

nu delen zij mijn kleren onderling

en dobbelen om mijn gewaad.

Ach Heer, houd u niet ver van mij,

mijn steun, kom haastig om mij bij te staan.

Mijn God, mijn God, waarom verlaat Gij mij?

Uw naam zal ik verheerlijken onder mijn broeders,

voor heel het volk uw lof verkondigen:

Gij, dienaars van de Heer, verheerlijkt Hem,

heel het geslacht van Jakob, brengt Hem dank.

Mijn God, mijn God, waarom verlaat Gij mij?

TWEEDE LEZING

L
Uit de brief van Paulus aan de Filippenzen.  (2,6-11)

Zusters en broeders,

Hij die bestond in de gestalte van God

heeft er zich niet aan willen vastklampen gelijk aan God te zijn.

Hij heeft zichzelf ontledigd

en de gestalte van een slaaf aangenomen.

Hij is aan de mensen gelijk geworden.

En als mens verschenen heeft Hij zich vernederd;

Hij werd gehoorzaam tot de dood, de dood aan een kruis.

Daarom ook heeft God Hem hoog verheven

en Hem de naam verleend die boven alle namen staat,

opdat in de naam van Jezus iedere knie zich zou buigen,

in de hemel, op aarde en onder de aarde,

en iedere tong zou belijden tot eer van God, de Vader:

de Heer, dat is Jezus Christus.

VERS VOOR HET EVANGELIE   (Fil.  2)

Christus is voor ons gehoorzaam geworden tot de dood,

tot de dood aan een kruis.

Daarom heeft God Hem hoog verheven

en Hem de naam verleend die boven alle namen is.

EVANGELIE

V
Lijdensverhaal van onze Heer Jezus Christus

zoals het voor ons werd opgetekend door Marcus.  (14,1-15,47)

V
[ De volgende dag zou het Feest van pesach 

en van het ongedesemde brood beginnen. 

De hogepriesters en schrift​geleerden 

zochten naar een mogelijkheid 

om hem door middel van een list gevangen te nemen 

en te doden. 

Ze zeiden bij zichzelf: 

A
Tijdens het feest kan dat niet, 

want dan komt het volk in opstand. 

V
Toen hij in Betanië was, 

en in het huis van Simon de melaatse 

aanwezig was bij een feestmaal, 

kwam er een vrouw binnen 

die een albasten flesje bij zich had 

dat gevuld was met zeer kostbare olie van echte nardus. 

Ze brak het flesje stuk en goot de olie uit over zijn hoofd. 

Sommige aanwezigen zeiden geërgerd tegen elkaar: 

‘Waar is deze verkwisting goed voor? 

Die olie had immers voor meer dan driehonderd denarie 

verkocht kunnen worden, 

en dat geld hadden we aan de armen kunnen geven.’ 

Ze gingen boos tegen haar tekeer. 

Maar Jezus zei: 

+
‘Laat haar met rust, waarom. vallen jullie haar lastig? 

Ze heeft iets goeds voor mij gedaan. 

Want de armen zijn altijd bij jullie 

en jullie kunnen hun weldaden bewijzen wanneer je maar wilt, 

maar ik zal niet altijd bij jullie zijn. 

Wat ze kon, heeft ze gedaan: 

ze heeft mijn lichaam van tevoren met olie gezalfd, 

met het oog op mijn begrafenis. 

Ik verzeker jullie: 

waar ook maar ter wereld het goede nieuws verkondigd wordt, 

zal ter herinnering aan haar ook worden verteld 

wat zij heeft gedaan.’ 

V
Toen ging Judas Iskariot, een van de twaalf, 

naar de hogepriesters om hem aan hen uit te leveren. 

Toen ze dit hoorden, waren ze opgetogen 

en beloofden ze hem geld te zullen geven. 

En hij zon op een mogelijkheid 

om hem op een geschikt moment uit te leveren. 

V
Op de eerste dag van het Feest van het ongedesemde brood, 

wanneer het pesachlam wordt geslacht, 

zeiden zijn leerlingen tegen hem: 

A
‘Waar moeten wij het pesachmaal gaan voorbereiden, 

zodat u het kunt eten?’ 

V
Hij stuurde twee van zijn leerlingen op pad 

en zei tegen hen: 

+
‘Ga naar de stad. 

Daar zal een man die een kruik water draagt 

jullie tegemoetkomen; 

volg hem, 

en wanneer hij ergens binnengaat, 

moeten jullie tegen de heer des huizes zeggen: 

"De Meester vraagt: 

‘Waar is het gastverblijf, 

waar ik het pe​sachmaal met mijn leerlingen kan eten?'" 

Hij zal jullie een grote bovenzaal wijzen, 

die al is ingericht en waar alles gereed staat; 

maak daar het pesachmaal voor ons klaar.’ 

V
De leerlingen vertrokken naar de stad, 

en alles gebeurde zoals hij had gezegd, 

en ze bereidden het pesach​maal. 

V
Toen de avond was gevallen, kwam hij met de twaalf. 

Terwijl ze aanlagen voor de maaltijd, zei Jezus: 

+
‘Ik verze​ker jullie: 

een van jullie, die met mij eet, zal mij uitleve​ren.' 

V
Ze werden bedroefd 

en vroegen een voor een aan hem: 

1
‘Ik ben het toch niet?’ 

V
Maar hij zei tegen hen: 

+
‘Het is een van jullie twaalf, die met mij uit dezelfde kom eet. 

Want de Mensenzoon zal heengaan 

zoals over hem geschreven staat, 

maar wee de mens door wie de Mensenzoon wordt uitgeleverd; 

het zou beter voor hem zijn als hij nooit geboren was.’ 

V
Terwijl ze aten, pakte hij een brood, 

sprak de zegenbede uit, brak het brood, 

deelde het uit en zei: 

+
‘Neem hiervan, dit is mijn lichaam.’ 

V
En hij pakte een beker, sprak het dankgebed 

en gaf hun de beker, en allen dronken eruit. 

Hij zei tegen hen: 

+
‘Dit is mijn bloed van het verbond, 

bloed dat voor velen vergoten wordt. 

Ik verzeker jullie: 

ik zal niet meer drinken van de vrucht van de wijnstok 

tot de dag komt 

dat ik er opnieuw van zal drinken in Gods koninkrijk.’ 

V
Nadat ze de lofzang hadden gezongen, 

vertrokken ze naar de Olijfberg. 

Jezus zei tegen hen: 

+
‘Allen zullen jullie ten val komen, 

want er staat geschreven: 

"Ik zal de herder doden 

en de schapen zullen uiteen worden gedreven." 

Maar nadat ik uit de dood ben opgewekt, 

zal ik jullie voorgaan naar Galilea.‘ 

V
Petrus zei tegen hem: 

1
‘Misschien zullen allen ten val komen, maar ik niet!’ 

V
Jezus antwoordde: 

+
‘Ik verzeker je: 

juist jij zult me vannacht, 

nog voor de haan tweemaal gekraaid heeft, 

driemaal verloochenen.’ 

V
Maar Petrus hield met grote stelligheid vol: 

1
‘Al zou ik met u moeten sterven, ik zal u nooit verloochenen.‘ 

V
Alle anderen zeiden iets dergelijks. 

V
Ze kwamen bij een ommuurde hof, die Getsemane heette, 

en hij zei tegen zijn leerlingen: 

+
‘Blijf hier, terwijl ik ga bidden.‘ 

V
Hij nam Petrus, Jakobus en Johannes met zich mee 

en voelde zich onrustig en angstig worden. 

Hij zei tegen hen: 

+
‘Ik voel me dodelijk bedroefd; blijf hier waken.’ 

V
Hij liep nog een stukje verder, liet zich toen op de grond vallen 

en bad dat dit uur zo mogelijk aan hem mocht voorbijgaan. 

Hij zei: 

+
‘Abba, Vader, voor u is alles mogelijk, 

neem deze beker van mij weg. 

Maar laat niet gebeu​ren wat ik wil, maar wat u wilt.’ 

V
Hij liep terug en zag dat zijn leerlingen lagen te slapen. 

Hij zei tegen Petrus: 

+
‘Simon, slaap je? Kon je niet één uur waken? 

Waak en bid, om sterk te blijven als jullie beproefd worden; 

de geest is gewillig, maar het lichaam is zwak.’ 

V
Weer ging hij weg om te bidden, 

met dezelfde woorden als daarvoor. 

Toen hij weer terugkwam, lagen ze opnieuw te slapen, 

want hun ogen vielen steeds dicht, 

en ze wisten niet wat ze hem moesten antwoorden. 

Toen hij voor de derde maal terugkwam, 

zei hij tegen hen: 

+
‘Liggen jullie daar nog steeds te slapen en te rusten? 

Het is zover: het ogenblik is geko​men 

waarop de Mensenzoon wordt uitgeleverd aan de zondaars. 

Sta op, laten we gaan; kijk, hij die me uitlevert, is al vlakbij.’ 

V
Nog voor hij uitgesproken was, 

kwam Judas eraan, een van de twaalf, 

vergezeld 

van een met zwaarden en knup​pels bewapende bende 

die door de hogepriesters, schriftge​leerden en oudsten 

was gestuurd. 

Zijn verrader had een teken afgesproken. 

Hij had gezegd: 

1
‘Degene die ik kus, dat is hem, 

neem hem gevangen 

en voer hem weg onder strenge bewaking.’ 

V
Toen hij eraan kwam, liep hij recht op Jezus af, zei: 

1
‘Rabbi!’ 

V
en kuste hem. 

Ze grepen hem vast en namen hem gevangen. 

Een van de omstanders trok een zwaard, 

ging de dienaar van de hogepriester te lijf 

en sloeg hem een oor af. 

Jezus zei tegen hen: 

+
‘Jullie zijn er met zwaarden en knuppels opuit getrokken 

om mij te ar​resteren, alsof ik een oproerkraaier ben! 

Dagelijks ben ik bij jullie in de tempel geweest 

om onderricht te geven 

en toen hebben jullie me niet gevangengenomen; 

maar dit gebeurt 

omdat de Schriften in vervulling moeten gaan.’ 

V
Toen lieten allen hem in de steek en vluchtten weg. 

Een jongeman, die alleen een linnen kleed aanhad, 

probeerde bij hem te blijven, 

maar toen ook hij werd vastgegrepen, 

liet hij het kleed in hun handen achter en vluchtte naakt weg. 

V
Jezus werd meegevoerd naar het huis van de hogepriester 

om te worden voorgeleid, 

en alle hogepriesters, oudsten en schrift​geleerden 

kwamen bijeen. 

Petrus volgde hem op een afstand 

tot op de binnenplaats van het huis van de hogepriester, 

waar hij tussen de knechten ging zitten 

en zich warmde aan het vuur. 

V
De hogepriesters en het hele Sanhedrin 

probeerden ie​mand een getuigenverklaring 

tegen Jezus te laten afleggen 

op grond waarvan ze hem ter dood konden veroordelen, 

maar dat lukte hun niet; 

want hoewel velen valse verkla​ringen aflegden, 

hadden deze onvoldoende bewijskracht. 

Toen kwamen enkelen deze valse verklaring afleggen: 

A
‘We  hebben hem horen zeggen: 

"Ik zal dat door mensenhan​den gemaakte heiligdom afbreken 

en in drie dagen een ander opbouwen 

dat niet door mensenhanden gemaakt is."' 

V
Maar ook op dit punt 

waren de getuigenverklaringen niet afdoende. 

De hogepriester stond op en vroeg Jezus: 

1
'Waarom antwoordt u niet? 

U hoort toch wat deze getui​gen zeggen?’ 

V
Maar hij bleef zwijgen en antwoordde niet. 

Toen vroeg de hogepriester hem: 

1
‘Bent u de messias, de Zoon van de Gezegende?’ 

V
Jezus zei: 

+
‘Dat ben ik, en u zult de Mensenzoon 

aan de rechterzijde van de Machtige zien zitten 

en hem zien komen op de wolken van de hemel.’ 

V
De hogepriester scheurde zijn kleren en zei: 

1
‘Waarvoor hebben we nog getuigen nodig? 

U hebt de godslastering gehoord; wat is uw oordeel?’ 

V
Allen oordeelden dat hij schuldig was 

en de doodstraf verdiende. 

Toen begonnen sommigen hem te bespuwen; 

ze blinddoekten hem en sloegen hem in het gezicht 

en zeiden tegen hem: 

A
‘Profe​teer nu maar!,’ 

V
en ook de dienaren onthaalden hem op vuistslagen. 

V
Terwijl Petrus beneden op de binnenplaats was, 

kwam een van de dienstmeisjes van de hogepriester voorbij. 

Toen ze Petrus bij het vuur zag zitten, 

keek ze hem aan en zei: 

1
‘Jij was ook bij die Jezus van Nazaret!' 

V
Maar hij ontkende dat en zei: 

1
'Ik weet niet waarover je het hebt, 

ik begrijp echt niet wat je bedoelt.’ 

V
Hij ging naar buiten, naar het voorportaal, 

en er kraaide een haan. 

Toen het meisje hem daar weer zag, 

zei ze opnieuw, nu tegen de omstanders: 

1
‘Hij is een van hen!’ 

V
Maar hij ontkende het weer. 

En al gauw zeiden ook de omstanders tegen Petrus: 

A
‘Je bent wel degelijk een van hen, 


jij komt immers ook uit Galilea.’ 

V
Maar hij begon te vloeken en zwoer: 

1
‘Ik ken die man niet over wie jullie praten!’ 

V
En meteen kraaide de haan voor de tweede keer. 

En Petrus herinnerde zich wat Jezus tegen hem had gezegd: 

‘Voordat een haan tweemaal heeft gekraaid, 

zul je mij driemaal verloochenen.’ 

En toen hem dat te binnen schoot, begon hij te huilen. ] 

V
‘s Ochtends in alle vroegte kwamen de hogepriesters, 

de oudsten en schriftgeleerden en het gehele Sanhedrin 

in vergadering bijeen. 

Na Jezus vastgebonden te hebben, brachten ze hem weg 

en leverden hem over aan Pilatus. 

V
Pilatus vroeg hem: 

1
‘Bent u de koning van de Joden?’ 

V
Hij antwoordde: 

+
‘U zegt het.’ 

V
De hogepriesters brachten allerlei beschuldigingen tegen hem in. 

Pilatus vroeg hem toen: 

1
‘Waarom antwoordt u niet? 

U hoort toch waar ze u allemaal van beschul​digen?' 

V
Maar Jezus zei helemaal niets meer, 

tot verwondering van Pilatus. 

Pilatus had de gewoonte om op elk pesachfeest 

één gevangene vrij te laten op verzoek van het volk. 

Op dat moment zat er een zekere Barabbas gevangen, 

samen met de andere opstandelingen 

die tijdens het oproer hadden gemoord. 

Een grote groep mensen trok naar Pilatus 

en begon hem te vragen 

om ook nu te doen wat zijn gewoonte was. 

Pilatus vroeg hun: 

1
‘Willen jullie dat ik de koning van de Joden vrijlaat?' 

V
Want hij begreep wel 

dat de hogepriesters hem uit afgunst hadden uitgeleverd. 

Maar de hogepriesters hitsten de menigte op 

om te zeggen dat hij Barabbas moest vrijlaten. 

Toen zei Pilatus tegen hen: 

1
‘Wat willen jullie dan dat ik doe met die man 

die jullie de koning van de Joden noemen?’ 

V
En ze begonnen weer te schreeuwen. 

A
‘Kruisig hem!’ 

V
riepen ze. 


Pilatus vroeg: 

1
‘Wat heeft hij dan misdaan?’ 

V
Maar ze schreeuwden nog harder: 

A
‘Kruisig hem!’ 

V
Omdat Pilatus de menigte tevreden wilde stellen, 

liet hij Barabbas vrij 

en gaf hij bevel om Jezus te kruisigen, 

nadat hij hem eerst had laten geselen. 

V
De soldaten leidden hem weg, 

het paleis (dat wil zeggen het pretorium) in, 

en riepen de hele cohort bijeen. 

Ze trokken hem een purperen gewaad aan, 

vlochten een kroon van doorntakken en zetten hem die op. 

Daarna brachten ze hem hulde met de woorden: 

A
'Gegroet, koning van de Joden!’ 

V
Ze sloegen hem met een rietstok tegen het hoofd 

en bespuwden hem, en bogen onderdanig voor hem. 

Toen ze hem genoeg hadden bespot, 

trokken ze hem het purpe​ren gewaad uit 

en deden hem zijn kleren aan. 

V
Toen brachten ze hem naar buiten om hem te kruisi​gen. 

Ze dwongen een voorbijganger die net de stad binnenging, 

Simon van Cyrene, de vader van Alexander en Rufus, 

om zijn kruis te dragen. 

Ze brachten hem naar Golgota, 

wat vertaald ‘schedelplaats’ betekent. 

Ze wilden hem met mirre vermengde wijn geven, 

maar hij nam die niet aan. 

Ze kruisigden hem 

en verdeelden zijn kleren onder elkaar, door erom te dobbelen. 

Het was negen uur ‘s ochtends toen ze hem kruisigden. 

Het opschrift met de aanklacht tegen hem luidde als volgt: 

‘De koning van de Joden.' 

Samen met hem kruisigden ze twee bandieten, 

de ene rechts van hem en de andere links. 

De voorbijgan​gers keken hoofdschuddend toe 

en dreven de spot met hem: 

A
‘Ach kijk nu toch eens! 

Jij, die de tempel afbreekt en in drie dagen weer opbouwt, 

red jezelf toch door van het kruis af te komen.’ 

V
Ook de hogepriesters en de schrift​geleerden 

maakten onder elkaar zulke spottende opmer​kingen: 

A
‘Anderen heeft hij gered, maar zichzelf redden kan hij niet; 

laat die messias, die koning van Israël, 

nu van het kruis afkomen. 

Als we dat zien, zullen we geloven!’ 

V
Ook de twee andere gekruisigden beschimpten hem. 

V
Om twaalf uur viel er een duisternis over het hele land, 

die tot drie uur aanhield. 

Om drie uur riep Jezus met luide stem: 

+
'Eloï, Eloï, lema sabachtani?,' 

V
wat vertaald betekent: 

‘Mijn God, mijn God, waarom hebt u mij verla​ten?’ 

Toen de omstanders dit hoorden, zeiden enkelen van hen:

A
‘Hoor, hij roept Elia!’ 

V
Iemand ging snel een spons vullen met zure wijn, 

stak de spons op een stok 

en probeerde hem te laten drinken, terwijl hij zei: 

1
‘Laten we eens zien of Elia komt om hem eraf te halen.‘ 

V
Maar Jezus slaakte een luide kreet en blies de laatste adem uit. 

En het voorhangsel van de tempel 

scheurde van boven tot onder in tweeën. 

Toen de centurio, die recht tegenover hem stond, 

hem zo zijn laatste adem zag uitblazen, zei hij: 

1
‘Werkelijk, deze mens was Gods zoon.’

V
[ Van een afstand keken ook enkele vrouwen toe, 

onder wie Maria uit Magdala 

en Maria, de moeder van Jakobus de jongere en van Joses, 

en Salome. 

Toen hij in Galilea verbleef, waren deze vrouwen hem gevolgd 

en hadden ze voor hem gezorgd, net als vele andere vrouwen 

die met hem waren meegereisd naar Jeruzalem. 

V
Toen de avond al gevallen was 

(het was de ‘voorbereidings​dag’, 

dat wil zeggen de dag voor de sabbat) 

kwam Jozef van Arimatea, een vooraanstaand raadsheer 

die zelf ook de komst van het koninkrijk van God verwachtte. 

Hij raapte al zijn moed bijeen en ging naar Pilatus, 

wie hij om het lichaam van Jezus vroeg. 

Het bevreemdde Pilatus dat hij al dood zou zijn 

en hij riep de centurio bij zich, 

aan wie hij vroeg of Jezus al gestorven was, 

en toen de centurio dat bevestigd had, 

schonk hij het lijk aan Jozef. 

Jozef kocht een linnen kleed, 

haalde Jezus van het kruis en wikkelde hem in het kleed. 

Daarna legde hij hem in een graf dat in de rots was uitgehouwen 

en rolde een steen voor de ingang. 

V
Maria uit Magdala en Maria, de moeder van Joses, 

ke​ken toe in welk graf hij werd gelegd. ] 

GELOOFSBELIJDENIS

L
Een mens, verraden en vernederd,

gehangen als een slaaf, vermoord.

Jezus van Nazaret is niet de enige,

die roept: waarom mij verlaten?

Midden in ons leven staat het kruis

van ontrouw en haat, lijden en dood.

Maar laten wij rechtop gaan staan:

deze Jezus, levend als geen ander,

gehoorzaam tot de dood,

Hij heeft het uitgehouden.

Hij zal niet te schande worden.

Wij noemen zijn naam met ere,

wij belijden: Hij was een Zoon van God,

Hij, Jezus Christus, de Heer.

V
Hij, die bestond in goddelijke majesteit,

heeft zich niet willen vastklampen

aan de gelijkheid met God.

Hij heeft zichzelf ontledigd

en het bestaan van een slaaf op zich genomen.

Hij is aan de mensen gelijk geworden.
En als mens verschenen heeft Hij zich vernederd

door gehoorzaam te worden tot de dood,

tot de dood aan het kruis.

Hij is gehoorzaam geworden tot de dood,

tot de dood aan het kruis.
Daarom heeft God Hem hoog verheven

en Hem de naam verleend die boven alle namen is.

Opdat bij het noemen van zijn naam

iedere knie zich zou buigen

in de hemel, op aarde en onder de aarde.
En opdat iedere tong zou belijden,

tot eer van God de Vader: Jezus Christus is de Heer.

Tot eer van God de Vader: Jezus Christus is de Heer.

VOORBEDE

V
Wij geloven dat God een god is voor alle mensen

ongeacht geloof, ras of stand.

Daarom richten wij ons tot Hem en bidden:

L
Voor de voorgangers in de geloofsgemeenschappen

en voor alle modale gelovigen,

voor de bouwers van Gods rijk

en voor hen die weinig stem in het kapittel hebben…

Laat ons bidden.

L
Voor de leiders in de politiek

en voor de burgers die geleid worden,

voor de succesvollen in onze maatschappij

en voor de kanslozen en geringen…

Laat ons bidden.

L
Voor de profeten van vandaag,

en voor hen die het allemaal niets meer kan schelen,

voor de verdrukten en gemartelden

en voor de onderdrukkers en geweldenaars…

Laat ons bidden.

L
Voor hen die langdurig of ernstig ziek zijn

en voor hen die blaken van levenslust,

voor de hulpelozen zonder veel perspectief

en voor de zorg- en hulpverleners…

Laat ons bidden.

L
Voor de mensen die onderweg zijn naar het beloofde land

en voor hen die bij de pakken neerzitten,

voor alle hoorders en doeners van de blijde boodschap

en voor hen die aan Gods heil 

geen enkele boodschap meer hebben…

Laat ons bidden.

L
Voor N.N., die ten doop worden gehouden;

voor N.N., die gaan trouwen,

voor onze ernstig zieken,

voor onze dierbare overledenen, 

die wij in deze viering speciaal gedenken: N.N….

Laat ons bidden.

V
Heer, onze God,

kruis en lijden hebben bij U niet het laatste woord.

U redt waar mensen geloven in verlossing en bevrijding.

Verhoor onze beden en vul ze met uw kracht,

door Jezus, onze Heer.

ofwel

V
Keren wij ons tot de Levende,

bidden wij tegen de harde feiten in:

L
In een wereld als de onze,

waar vaak slechts de winnaars tellen:

voor kinderen, overgeslagen;

voor vrouwen en mannen, misbruikt en gekleineerd;

voor ouderen, afgeschreven, 

en zieken, aan hun lot overgelaten.

Keer het lot van onze wereld ten goede, God,

laat komen onder ons uw rijk…

Zo bidden wij.

L
In een wereld als de onze,

waar het woordgeweld van de een de ander tot zwijgen dwingt:

voor de slachtoffers van die grote monden;

voor mensen – waar ter wereld niet –

met opzet arm en klein gehouden;

voor politieke gevangenen en vluchtelingen;

voor alle vermisten, met geweld afgevoerd

en niemand weet waarheen.

Keer het lot van onze wereld ten goede, God,

laat komen onder ons uw rijk…

Zo bidden wij.

L
In een wereld als de onze,

waar groots en meeslepend de hoogste ogen gooit:

voor de zachte krachten, de stille werkers,

die doen wat hun hart hen ingeeft;

voor hen die – in het klein en in eigen omgeving –

zich het lot aantrekken van de kansarmen,

opkomen voor de weerlozen;

voor allen die van de zorg voor anderen

hun beroep hebben gemaakt.

Keer het lot van onze wereld ten goede, God,

laat komen onder ons uw rijk.

Zo bidden wij.

L
Voor onszelf, hier aanwezig:

dat wij elkaar respecteren en zorg dragen voor elkaars welzijn;

dat wij liever dienen dan gediend te worden.

Keer het lot van onze wereld ten goede, God,

laat komen onder ons uw rijk.

Zo bidden wij.

L
Voor onze dierbare overledenen,

die wij in deze viering speciaal gedenken: N.N.…

Laat ons bidden.

V
Zo bidden wij U, God,

omwille van Jezus, uw dienaar,

ontledigd, ten dode toe vernederd,

verheven in uw licht,

levend voorgoed. Amen.

GEBED OVER DE GAVEN

V
God,

in brood en wijn gedenken wij Jezus,

uw dienstknecht, uw uitverkorene,

vernederd tot de dood, verheven in uw licht.

Voed ons met deze gaven,

richt ons op

en maak ons mensen naar uw hart,

zoals die zelfde Jezus,

die zo voor ons geworden is

tot vrede, liefde, leven

voor tijd en eeuwigheid.

ofwel

V
Heer,

wees ons nabij

want voor ons heeft uw Zoon het kruis opgedragen.

Neem onze gaven in zijn offer op,

schenk ons de verzoening waar wij om vragen:

de rijkdom van uw barmhartigheid.

Door Christus onze Heer.

ofwel

V
Heilige en sterke God,

aanvaard in brood en beker

onze dank voor Hem,

die uw wil heeft volbracht ten einde toe,

en doe ons op Hem gelijken

in de kracht van uw Geest

in deze goede dagen en heel ons leven.

ofwel

V
Heer,

de verzoening is dichtbij door het lijden

dat uw eniggeboren Zoon op zich heeft genomen.

Wij hebben uw genade niet verdiend,

maar kom ons tegemoet met uw barmhartigheid

door het éne offer van Jezus Christus, onze Heer.

PREFATIE

De Heer zal bij u zijn.

De Heer zal u bewaren.

Verheft uw hart.

Wij zijn met ons hart bij de Heer.
Brengen wij dank aan de Heer, onze God.

Hij is onze dankbaarheid waardig.
Heilige Vader, machtige eeuwige God,

om recht te doen aan uw heerlijkheid,

om heil en genezing te vinden

zullen wij U danken, altijd en overal,

door Christus onze Heer.

Hij die zelf onschuldig was,

heeft willen lijden voor hen die schuldig waren;

Hij die geen kwaad bedreven had,

liet zich veroordelen omwille van de zondaars.

Zijn dood heeft onze zonden uitgewist,

zijn verrijzenis bracht ons gerechtigheid.

Daarom, met de engelen, machten en krachten,

met allen die staan voor uw troon,

loven en aanbidden wij U,

en zingen (zeggen) U toe vol vreugde:

Heilig, heilig, heilig…

VREDESGEBED

V
In een wereld waarin de macht regeert, de winnaar telt,

ging Hij het smalle pad van eenvoud en van dienstbaarheid

en vond daarin zijn vrede.

Die vrede van onze Heer Jezus

wensen wij elkaar nu van harte toe.

Geef daarom elkaar een teken van vrede…

UITNODIGING TOT DE COMMUNIE

V
Een ultiem gebaar: gebroken Brood, Beker van het Verbond,

tekenen van Gods liefde voor ons.

Deze gaven staan nu in ons midden,

wij mogen ze ontvangen

om te groeien tot dat ene Lichaam van Christus,

op weg naar Pasen,

op weg naar dat Leven dat niet meer sterft.

Naderen we dan tot deze tafel

om te ontvangen wat we zijn: het ene Lichaam van Christus.

Zie dit gebroken Brood, het Lam Gods,

dat wegneemt de zonden der wereld…

NA DE COMMUNIE 
L
Je maakt het wel moeilijk voor die Zoon van Mij - zegt God. 

Vandaag juich je Hem toe als de nieuwe Koning 

en je biedt Hem een prachtige ontvangst aan, 

met jullie mantels als rode loper en met palmtakken in de hand. 

Maar volgende week zal van dat alles nog weinig overschieten. 

Ook jij zal nog wel naast de weg staan, 

maar nu niet meer om Jezus toe te juichen, 

maar om Hem na te staren, 

wanneer Hij opnieuw door de straten loopt, 

met een kruis op zijn schouders. 

Wil je dan ook nog met Hem gaan? 

En geloof je dat ook die ontmoeting 'nieuw leven' geeft? 

ofwel  (Verbondskruis) 

L
Vervelend kruis, ellendig kruis,

o jij vervloekte hout,

kruis uit hetzelfde hout gemaakt als de kribbe van Betlehem,

kruis waarvan iedereen wist dat het onvermijdelijk was,

kruis in het verschiet toen Hij voor de minsten koos,

toen Hij liefde noemde als hart van de wet,

toen Hij niet de schriftgeleerden 

maar eerloze vissers licht van de wereld noemde,

mooi gaaf kruis waarop je stervend hoog verheven wordt,

tronend boven heerschappijen en machten,

klein houten crucifix in het huis van mijn jeugd

waarover mijn moeder sprak: 

'In dit teken zul je de wereld overwinnen'.

SLOTGEBED

V
Eeuwige, Bron van leven,

in Woord en Brood schenkt Gij ons het vertrouwen

dat leven vrucht draagt tegen alle schijnbaar noodlot in.

Sterk ons deze week

om door lijden en sterven heen

vertrouwen te blijven houden 

in de mensen om ons heen,

in U, God van levenden,

vandaag en altijd tot in eeuwigheid. Amen.

ofwel

V
Heer,

Gij hebt ons gesterkt door deze gaven

en door de dood van uw Zoon hebt Gij ons hoop gegeven

op het eeuwig leven waarin wij geloven.

Wij bidden U:

laat ons door zijn verrijzenis het doel bereiken

waarheen wij op weg zijn.

Door Christus onze Heer.

ofwel

V
Verborgen God,

wij danken U voor Hem,

die door lijden en dood heen uw Zoon is geworden,

de rechtvaardige bij uitstek, de nieuwe Adam.

Prent zijn beeld in ons hart 

zodat wij bevrijd herademen,

omdat niets ons scheiden kan van uw barmhartige liefde,

in deze goede dagen en heel ons leven.

ofwel

V
God, Schepper van leven,

in de gaven van Jezus schenkt Gij ons kracht en levensmoed.

Ondanks de beproevingen die ons te wachten staan

spreekt Gij tot ons woorden van hoop.

Leid ons ook deze week door lijden en sterven heen

naar uw Rijk waar alle leed geleden is

en allen leven in eenheid met U,

Gij die zijt onze God in alle eeuwen der eeuwen.

ZENDING EN SLOTZEGEN

V
Met deze Palmzondag trekken we de Goede Week in,

dagen van inkeer, van ernst.

De gang van Jezus staat niet los

van wat er in onze wereld, vandaag, gebeurt.

Laten we daarom deze week wat aandachtiger leven.

Dan zal de zegen van de goede God met ons zijn,

Hij die voor ons is: Vader, Zoon en heilige Geest.

En gaan wij van hier heen in vrede… 
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